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	Punktacja ECTS*
	1
	


Opis kursu (cele kształcenia)
	Celem kursu jest zapoznanie studentów z węzłowymi zagadnieniami lingwistyki kulturowej, łączącej paradygmaty współczesnego językoznawstwa oraz badań kulturowych.


Warunki wstępne
	Wiedza
	--

	Umiejętności
	--

	Kursy
	--


Efekty kształcenia 
	Wiedza
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01, Student ma elementarną wiedzę o miejscu lingwistyki kulturowej w systemie nauk humanistycznych i społecznych, o jej specyfice przedmiotowo-metodologicznej i powiązaniach z innymi naukami.

W02, Student ma elementarną wiedzę na temat źródeł lingwistyki kulturowej 

W03, Student zna podstawową terminologię i metodologiczne założenia głównych nurtów badawczych lingwistyki kulturowej.
	K_W01

K_W02
K_W07



	Umiejętności
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01 Student potrafi samodzielnie przygotować podstawową bibliografię przedmiotową i prezentować problemy badawcze.
U02 Student umie rozwijać własną wiedzę i umiejętności badawcze w zakresie lingwistyki kulturowej pod kierunkiem opiekuna naukowego.

U03 Student potrafi rozpoznać i dobrać terminy, metody i podstawowe narzędzia do rozwiązania problemów badawczych w zakresie lingwistyki kulturowej.
	K_U02
K_U03
K_U05



	Kompetencje społeczne
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01, Student rozumie potrzebę ustawicznego kształcenia i zdobywania wiedzy.
K02, Student obserwuje współczesne zjawiska lingwistyczno-kulturowe.
K03, Student ma świadomość poziomu nabytej wiedzy i umiejętności, pogłębia je i aktualizuje oraz integruje z pozostałymi dziedzinami wiedzy.
	K_K01
K_K02

K_K06



	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład

(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	10
	
	
	
	
	
	


Opis metod prowadzenia zajęć
	Usystematyzowany wykład. Prezentacje multimedialne.


Formy sprawdzania efektów kształcenia
	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Test pisemny 
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne
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	x
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	x
	
	
	

	K02
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	x
	
	
	

	K03
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	x
	
	
	


	Kryteria oceny
	Warunkiem zaliczenia jest udział w wykładach oraz pozytywny wynik testu zaliczeniowego.
W razie nieobecności na wykładzie obowiązuje zaliczenie treści w czasie dyżuru osoby prowadzącej.


	Uwagi
	


Treści merytoryczne (wykaz tematów)
	1. Historia dyscypliny. Ustalenia terminologiczne. Cele, założenia oraz główne kierunki badawcze. Relacje „język – kultura”.

2. Źródła lingwistyki kulturowej: humboldtyzm, neohumboldtyzm, amerykańska lingwistyka antropologiczna.
3. Koncepcja językowego obrazu świata w ujęciach różnych językoznawców. 

4. Kategoryzowanie i definiowanie rzeczywistości w ujęciu lingwistyki kulturowej. 

5. Badania Anny Wierzbickiej. Lingua mentalis. 

6. Stereotypy językowe, koncepty kulturowe, słowa klucze, kulturemy.

7. Semantyka leksykalna i jej kulturowe aspekty.

8. Pragmatyka językowa i jej kulturowe aspekty. Elementy etykiety językowej. Koncepcja „skryptów kulturowych” w komunikacji.


Wykaz literatury podstawowej
	1. Anusiewicz Janusz, Lingwistyka kulturowa. Zarys problematyki, Wydawnictwo Uniwersytetu Wrocławskiego, Wrocław 1995.
2. Bartmiński Jerzy, Językowe podstawy obrazu świata, Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej, Lublin 2006.
3. Język a kultura, tom 1, Podstawowe pojęcia i problemy, red. Janusz Anusiewicz, Jerzy Bartmiński, „Wiedza o Kulturze”, Wrocław 1991.
4. Kognitywne podstawy języka i językoznawstwa, red. Elżbieta Tabakowska, Universitas, Kraków 2001. 
5. Kövecses Zoltan, Język, umysł, kultura. Praktyczne wprowadzenie, przeł. Anna Kowalcze-Pawlik, Magdalena Buchta, Universitas, Kraków 2011.
6. Lingwistyka kulturowa i międzykulturowa. Antologia, red. Waldemar Czachur, Wydawnictwo Uniwersytetu Warszawskiego, Warszawa 2017.
7. Marcjanik Małgorzata, W kręgu grzeczności: wybór prac z zakresu polskiej etykiety językowej, Wydawnictwo Akademii Świętokrzyskiej, Kielce 2001.

8. Tokarski Ryszard, Słownictwo jako interpretacja świata, [w:] Współczesny język polski, red. Jerzy Bartmiński, Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej, Lublin 2001.
9. Wierzbicka Anna, Język – umysł – kultura, red. Jerzy Bartmiński, Wydawnictwo Naukowe PWN, Warszawa 1999.


Wykaz literatury uzupełniającej
	1. Amerykańska antropologia kognitywna. Poznanie, język, klasyfikacja i kultura, przeł. Joanna Dankowska i in., wybór i red. Michał Buchowski, IK, Warszawa 1993.

2. Bartmiński Jerzy, O językowym obrazie świata Polaków końca XX wieku, [w:] Polszczyzna XX wieku. Ewolucja i perspektywy rozwoju, red. Stanisław Dubisz i Stanisław Gajda, „Elipsa”, Warszawa 2001.
3. Bibliografia adnotowana lubelskiego zespołu etnolingwistycznego (do roku 2009), oprac. Beata Maksymiuk-Pacek, Stanisława Niebrzegowska-Bartmińska, Wydawnictwo Polihymnia, Lublin 2008.
4. Burszta Wojciech Józef, Język a kultura w myśli etnologicznej, „Prace Etnologiczne”, tom 11, 1986.
5. Burszta Wojciech Józef, Język i myślenie o świecie, [w:] tegoż, Antropologia kultury: tematy, teorie, interpretacje, Zysk i S-ka, Poznań 1998.
6. Burzyńska Anna, Jakże rad bym się nauczył polskiej mowy… O glottodydaktycznych aspektach relacji język a kultura w nauczaniu języka polskiego jako obcego, Wydawnictwo Uniwersytetu Wrocławskiego, Wrocław 2002.
7. Etnolingwistyka. Problemy języka i kultury, Lublin 1998 nr 9/10 (i inne wybrane numery).
8. Hołówka Teresa., Myślenie potoczne: heterogeniczność zdrowego rozsądku, Państwowy Instytut Wydawniczy, Warszawa 1986 (rozdz. Świat codzienności).
9. Język a Kultura, tom 13, Językowy obraz świata i kultura, red. Anna Dąbrowska, Janusz Anusiewicz, Wydawnictwo Uniwersytetu Wrocławskiego, Wrocław 2000 (też inne wybrane numery).
10. Językowa kategoryzacja świata, red. Renata Grzegorczykowa, Anna Pajdzińska, Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej, Lublin 1996,

11. Językowy obraz świata, red. Jerzy Bartmiński, Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej, Lublin 1999.
12. Kita Małgorzata, Skudrzyk Aldona, Człowiek i jego świat w słowach i tekstach: wybór tekstów języka polskiego dla cudzoziemców na poziomie zaawansowanym, Wydawnictwo UŚ, Katowice 2002.
13. Kołodziejek Ewa, Człowiek i świat w języku subkultur, Wydawnictwo Naukowe Uniwersytetu Szczecińskiego, Szczecin 2005.
14. Maćkiewicz Jolanta, Świat widziany poprzez język, „Gdańskie Zeszyty Humanistyczne” 1983, nr 30.
15. Narody i stereotypy, red. Teresa Walas, Międzynarodowe Centrum Kultury, Kraków 1995.
16. Sękowska Elżbieta, Nurt antropologiczno-kulturowy we współczesnym polskim językoznawstwie, „Poradnik Językowy” 2000 nr 6.

17. W zwierciadle języka i kultury, red. Jan Adamowski, Stanisława Niebrzegowska, Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej, Lublin 1999.

18. Wierzbicka Anna, Analiza lingwistyczna aktów mowy jako potencjalny klucz do kultury, [w:] Problemy wiedzy o kulturze, red. Alina Brodzka, Maryla Hopfinger, Janusz Lalewicz, Zakład Narodowy im. Ossolińskich, Warszawa 1986.



Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)
	Liczba godzin
 w kontakcie 
z prowadzącym
	Wykład
	10

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	4

	Liczba godzin pracy studenta bez kontaktu
z prowadzącym
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	5

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	

	
	Przygotowanie projektu / prezentacji na podany temat (w grupie)
	

	
	Przygotowanie do testu zaliczeniowego
	6

	Ogółem bilans czasu pracy
	25

	Liczba punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	1


5

